
CONSILIUL  LEGIS

AVIZ

I.%j P6,ma,,ejit ii C:i:l::

"L_P.....Î.Î.z:.j....§S.-.!2....fl#.e€:.....

referitor la proiectul de Lege pentru modificarea şi completarea
unor acte normative în domeniul financiar

Analizând proiectul de Lege pentru modificarea şi completarea
unor acte normatîve în domenîul financiar, transmis de Secretariatul
General al Guvemului cu adresa nr. 246 din 10.12.2025 şi înregistrat la
Consiliul Legislativ cu nr. D1128/10.12.2025,

CONSILIUL LEGISLATIV

În temeiul art. 2 alin. (1) lit. a) din Legea nr. 73/1993, republicată,

şi al art. 29 alin.  (3) din Regulamentul de organizare şi fimcţionare a
Consiliului Legislativ,

Avizează favorabil proiectul de ]ege, cu umătoarele observaţii
şi propuneri:

1. Prezentul proiect are ca obiect de reglementare transpunerea în
legislaţia naţională a art.1,10,11 şi 16  din Dz.rccţ!.vcz /Z/E/ 2023/2864
a Parlamentului Europecm şi a Consiliului din  13  decembrie 2023  de
modificcL].e  a  cLnumitor  directi:+ie  în  ceea  ce  priveşte  înfiinţarea  Şi
f imcţioncu.ea punctului unic de acces europecm.

Astfel,  proiectul  are în vedere modificarea şi  completarea unor
acte nomative din domeniul financiar, şi anume:

-   Ordonanţa   de  u].genţă  a  Guvernului  iu..   98/2006  priyind
supravegherea suplimentară a instituţiilor de credit,  a societăţilor de
asigu].are şi/sau de reasigu].are, a societăţilor de seiwicii de i"estiţii
fincmciare  şi  a  societăţilor  de  administrare  a  investiţiilor  dintr-m
co73g/o77cG7'czj   j77cz77cz.cz7',     aprobată    prin    Legea    nr.     152/2007,     cu
modificările şi completările ulterioare;

-   Ordoiianţa   de  urgenţă   a   Guvernului  nr.   99/2006   privind
instituţiile  de  credit  Şi  adecvarea  capitalului,  a;proba:tia  prin LegeaL
nr. 227/2007, cu modificările şi completările ulterioare;
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-Legea nr.12/2017  prhiind suprc[wegl.erea iiiacroprudenţială a
sistemuluiftnanciarnaţionai;

-Legea nr.  312/2015 priwind redresarea Şi rezoluţia instituţiilor
de  credit  Şi fiirmelor  de  investiţii,  precum  şi  pentru  modificarea  şi
completarea    mor    acte    nom'iatiwe    în    domeiriul   financiar,    c;"
modificările Şi completările ulterioare;

-Legea nr.  233/2022 privind obligc[ţiunile ga]^anlate, precum Şi

pent" modificarea Şi coinpletarea unor acte normative în domeriul
f imancictr., şi

-   Legea  n]..   236/2022   privind   suprc[yegherea  p"denţială   a
societăţilor   de  seiwicii  de  i"estiţii  fincmcia].e,   precum  şi  pentru
modif icarea şi completarea unor acte normafiye.

Potrivit  Expunerii  de  motive,   ,4c7opfcz7-ecz  p7-oz.ecf%/zfz.  cJe  czcj
normativ   este  necesară  pentru  asigu:].area  transpmerii  legislaţiei
ew]-opene pe domentile de competenţă ale băncii centrale Şi, după caz,
CNSM şi ASF. Neadopta].ea proiectului de act normativ ar presupune
nerespecta].ea obligaţiilor ce revim Româ]riei în calitate de stat membru
UE   şi   ar   atrage   aplica].ea   de   sancţimi   României   legate   de
netrcmspunerea la ni,vel naţional a prevederilor legislaţiei UE' .

2. Prin obiectul de reglementare, proiectul de lege face parte din
categoria legilor ordinare, iar în aplicarea prevederilor art. 75 alin. (1)
din  Constituţia  României,  republicată,  prima  Cameră  sesizată  este
Senatul.

3. Precizăm că, prin avizul pe care îl emite, Consiliul Legislativ
nu se pronunţă asupra oportunităţii soluţiilor legislative preconizate.

4.   Ca   observaţie   generală,   menţionăm   că   în   majoritatea
cazurilor,  transpunerea  Directivei    (UE)  2023/2864  s-a realizat prin
preluarea fcz/e g2/cz/e a textelor din actul european, fără ca nomele să fie
structurate  potrivit  prevederilor  Legii  nr.   24/2000,  republicată,   cu
modificările şi completările ulterioare şi fără ca acestea să fie adaptate
la realităţile româneşti.

5. La art. I partea introductivă, pentm o redactare în acord cu
nomele  de tehnică legislativă,  marcarea articolului se va realiza sub
foma „Art. 1".

Această observaţie este valabilă pentm toate cazurile similare din
proiect.

De  asemenea,  pentm  a  reflecta  corect  intervenţiile  legislative
preconizate  asupra Ordonanţei  de urgenţă a Guvemului  nr.  98/2006,
aprobată  prin  Legea  nr.   152/2007,  cu  modificările  şi  completările
ulterioare, expresia „se completează după cum umează:" va fi înlocuită
cu sintagma „se modifică şi completează după cum umează:".
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Totodată,   la   pct.   1   partea   dispozitivă,   pentm   respectarea
nomelor de tehnică legislativă, aceasta va fi redată, astfel:

„1.  După  articolul  24]  se introduce un  nou  articol,  art.  242,  cu
umătorul cuprins:".

La pct.  1,  la textul  preconizat pentm  art.  242 alin.  (1),  pentm
respectarea   art.   38   alin.   (3)   ultima  teză   din   Legea   nr.   24/2000,
republicată,   cu   modificările   şi   completările   ulterioare,   abrevierea
„(ESAP)" se va redacta fară paranteze, această observaţie fiind valabilă
pentm toate situaţiile similare din proiect.

În plus, pentm o corectă infomare nomativă, este necesar să se
menţioneze    data   adoptării    actului   juridic   al   Uniunii   Europene
menţionat,   astfel: .după  Sintagma  „cz/  Pcz7-/cz77Îe73f#%  E#ropc3cz77  şz.  cr/
Co77sz./z.zt/%z.", se va insera expresia „din 13 decembrie 2023".

Reţinem observaţia pentru toate situaţiile similare din proiect.
Menţionăm  că  textul  preconizat  pentru  art.  242  alin.  (2)  este

redactat într-o manieră deficitară din punctul de vedere la nomelor de
tehnică legislativă,  ^mtrucât  acesta  cuprinde  o  trimitere  la dispoziţiile
alin.  (1),  alineat  care  reprezintă  o  nomă  de trimitere  la prevederile
art. 24 alin. (7).

Semnalăm  că  potrivit  art.  50  alin.  (1)  teza  finală  din  Legea
nr. 24/2000, republicată, cu modificările şi completările ulterioare, ,JVz/
poc[te f i f ăacuiă, de regulă, o trimitere la o altă normă de trimiiere" . ^Tn
concluzie,  se  impune  revederea  şi  refomularea  corespunzătoare  a
nomei.

Observaţia  este  valabilă,  ^m  mod  corespunzător,  pentru  toate
cazurile  similare  din  proiect,  inclusiv  pentm  situaţiile  care  vizează
trimiteri  la  acte  europene,  care,  la  rândul  1or,  reprezintă  nome  de
trimitere la alte prevederi din cuprinsul unor acte europene.

La textul preconizat pentm art. 242 alin. (2) lît. (a) şi (b), pentm
respectarea  uzanţelor  de tehnică  legislativă,  marcarea  literelor  se va
face utilizând paranteza doar ^m partea dreaptă. Această observaţie este
valabilă pentru toate cazurile similare din proiect.

La enunţul art. 242 alin. (2) Iit. (b), pentru o transpunere integrală
şi corectă a prevederilor Directivei (UE) 2023/2864, recomandăm ca,
după  lit.  (v),  să  se  introducă  o  nouă  literă,  lit.  (vi),  potrivit  căreia
şectorul  (sectoa].ele)  industrial(e)  afle)  activităţilor  economice  ale

societăţii, astftl cum sunt precizate în temeiul articolul,ui 7 alineatul (4)
litera (e) din Regulamentul (UE) 202 3/2859" , a;st" c;umpreNede art. 2
din actul european menţionat szfp7-cz, la textul preconizat pentm czr/.  J6cz
alin. (1) pct. b lit. (iv) peitiru completarea Directi:vei 2004/25/CE.



La norma prevăzută pentm art. 242 alin. (3), pentm o exprimare
adecvată ^m context, sintagma „Pentm scopurile alin. (2) 1it. @) pct. (ii)"
va fi înlocuită cu expresia „Pentru îndeplinirea cerinţelor prevăzute
la alin. (2) 1it. b) pct. (ii)".

La  pct.  2,  partea  introductivă  a  menţiunii  de  transpunere,
pentm o redactare în acord cu normele de tehnică legislativă, sugerăm
eliminarea sintagmei „în legislaţia naţională".

La menţiunea  de transpunere,  1a textul propus pentm a doua
liniuţă,  pentm  rigoare  în  redactare,  acesta  va  fi  redat,  după  cum
umează:

-  articolul   1   din  Directiva  (UE)  2023/2864  a  Parlamentului
European  şi  a  Consiliului  din  13  decembrie  2023  de  modificare  a
anumitor  directive  în   ceea   ce  priveşte  înfiinţarea  şi  ftncţionarea
punctului  unic  de  acces  European,  publicată  în  Jumalul  Oficial  al
Uniunii Europene seria L 2023/2864 din 20 decembrie 2023".

Reţinem  această  observaţie  pentm  toate  cazurile  similare  din
proiect.

6.  La art.11 pct. 2, la enunţul prevăzut pentm art.163L° alin. (7),
pentru o redactare specifică stilului nomativ,  fomularea „În scopul
aplicării art. 2343 alin. (1)" va fi redată sub foma „În scopul aplicării
dispoziţiilor art. 2343 alin. (1)".

Semnalăm  că  la  pct.  2  se  menţionează  că  ,j77  scopz//  czp/z.că7.z.z.
art. 2343   alin   (1),  peitiru  instituţiile   de   credit  autoriz.ate  potrivit
prevederilor  art.  1632,  Autoritatea  de  Supraveghere  Financiară  este
orgcz7tz.snţ   c7G   co/ecfcz7~e",   iar  la  pct.   3,   la   textul   preconizat  pentm
art. 2343 alin.  (2)  se  prevede  că  ,J}czmcz  jvo,fz.o77cz/ă  cz  Ro777cÎ7zz.Gz.  esfe
o7'gcz7tz.s77ţ   c7e   co/ecJczre".   Se   impune,   astfel,   clarificarea   aspectului
semnalats%p7-cz.

La  pct.  3,  partea  dispozitivă,  pentru  o  redactare  în  acord  cu
nomele de tehnică legislativă,  abrevierea „art.  2342"  se va scrie sub
foma „articolul 2342".

Totodată, la textul preconizat pentm art. 2343 alin. (2), semnalăm

;îins.intîşŢ:,;Îrne;::gu:ăal::-;t%;":âtec:e;1"::,;:îgî,:,y"eod,:z.ree;ă,3|;
inf;o"nc[ţiile menţionate la art. 234 alin. (4) Şi (5) sunt puse la dispoziţie
în   punctul   unic   de   acc€s   eu].opean   (ESAP)   îifiii.ţat   în   temeiul
RegulcLmeitiului (UE) 2023/2859" .

Prin  umare,   este  de  analizat  dacă  formularea  „In  vederea
îndeplinirii cerinţelor prevăzute la alin. (1)" este adecvată în context.

La  pct.  4,  partea  dispozitivă,  pentm  respectarea  uzanţelor  de
redactare, aceasta va fi reformulată, astfel:
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„4.    La   menţiunea   privind   transpunerea   nomelor   Uniunii
Europene,   după  punctul  7  se  introduce  un  nou  punct,   pct.   8,   cu
umătorul cuprins:".

La menţiunea privind transpunerea normelor Uniunii Europene,
pentm respectarea uzanţelor normative,  fomularea:  „8.  dz.7c Dz.recfz.vcz
(UE)  2023/2864  a  Pc[rlamentului  European  şi  a  Consiliului  din  13
decembrie 2023 de i")dificare a anumitor directiwe în ceea ce priveşte
îif iiinţa].ea şi funcţionarea punctului unic de acces eu].opean, publicată
în Jurnalul Oficial al Urimii Europene seria L din 20.12 .2023 : art. 10"
se va scrie, după cum urmează:

„8.   art.   10   din   Directiva   (UE)   2023/2864   a   Parlamentului
European  şi  a  Consiliului  din  13  decembrie  2023  de  modificare  a
anumitor  directive  în   ceea   ce   priveşte   înfiinţarea   şi   fimcţionarea
punctului  unic  de  acces  european,  publicată  în  Jumalul  Oficial  al
Uniunii Europene seria L 2023/2864  din 20 decembrie 2023".

7. La art. 111, pentm rigoare nomativă, părţile dispozitive ale
pct. 1 - 3 se vor redacta, astfel:

„1. La articolul 3 alineatul (2), după litera c) se introduce o nouă
literă, lit. d), cu umătorul cuprins:";

„2. La articolul 3, după alîneatul (3) se introduce un nou alineat,
alin. (3 ]), cu următorul cuprins:";

„3.   La   menţiunea   privind   transpunerea   nomelor   Uniunii
Europene, după liniuţa a treia se introduce o nouă liniuţă, cu umătorul
cuprins:".

La pct.  2,  la  textul  propus  art.  3  alin.  (3]),  pentm  raţiuni  de
redactare, marcarea noului alineat se va realiza sub foma „(3])".

De asemenea, întrucât trimiterea se face în cadrul aceluiaşi articol,
sintagma „art. 3 alin. (1) lit. c)" se va reda sub foma „alin. (1) 1it. c)".

8.  La  art.  IV  pct.  1,  partea  dispozitivă,  pentm  respectarea
uzanţelor nomative,  sintagma „După  art.  633"  se va redacta,  astfel:
„După articolul 633".

La textul propus pentm art. 633] alin. (3) lit. (a), pentru rigoare
în redactare, sintagma „definiţiei de la" se va scrie, după cum urmează:
„definiţiei  prevăzute  la",  iar  temenul  „Uniunii"  va  fi  înlocuit  cu
expresia „Uniunii Europene".

Reiterăm  aceste   obseivaţii  pentru  toate  cazurile  similare  din
proiect.

La textul propus  pentm  art.  6332  alin.  (1)  prima  teză,  pentm
utilizarea unui stil nomativ,  sintagma „şi  la art.  572  alin.  (1)"  se va
scrie   sub   foma  „şi   art.   572   alin.   (1)",   iar  la  alin.   (2),   partea



introductivă,  sintagma  „cerinţele  următoare"  se  va  redacta,  astfel:
„următoarele cerinţe".

Reţinem   aceste  observaţii  pentru  toate   situaţiile   similare   din
proiect.

La textul preconizat pentm art. 6333 alin. (1) prima teză, pentm
o redactare corectă din punctul de vedere al tehnici legislative, expresia
„1a art.1867,1a art.194, la art. 446 şi art.  572 alin. (1)" se va scrie sub
foma „1a art.1867,194, 446 şi 572 alin. (1)".

Această observaţie este valabilă pentru toate situaţiile similare din
proiect.

La textul   propus   pentru   art.   6334   alin.   (1),   pentni  rigoare
normativă, semnalăm că nu mai este necesară menţionarea titlului Legii
nr. 236/2022, acesta fiind redat ^m cadrul actului normativ de bază.

Observaţia  este  valabilă  şi  pentru  noma propusă  la  art.  6335
alin. (1) teza a doua.

Totodată, iar la art. 6334 alîn. (5), recomandăm scrierea z.7? el-fe77so
a acronimului „ESMA", acesta fiind la prima menţionare ^m text.

9.  La  art.  V,  partea  introductivă,  deoarece pct.  3  cuprinde  o
intervenţie  legislativă  de  modificare,  după  anul  editorialului  în  care
actul nomativ a fost publicat se va insera sintagma „se modifică şi".

La  pct.   1,  partea  dispozitivă,  pentm  respectarea  unităţii  în
redactare,  abrevierea  „art.  33"  se va reda  sub  forma  „articolul  33".

Observaţia este valabilă şi pentm situaţia similară de la pct. 2.
La pct. 3,  la textul propus pentm menţiunea  de transpunere,

pentm   respectarea   uzanţelor   nomative,    recomandăm   înlocuirea
fomulării   „Prezenta   lege  transpune:"   cu   expresia  „Prezenta   lege
transp^uneprevederile:".

In  consecinţă,  temenului  „Dispoziţiile"  din  debutul  celor  două
enumerări marcate cu liniută va fi eliminat.

La menţiunea privind transpunerea, pentm raţiuni nomative,
sintagma „art.1, art.10, art.11, şi art.16" se va reda sub foma „art.1,
10,11 şi 16".

Bucureşti
Nr.1026/11.12.2025




